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Japanese Translations of Conrad’s Works, 1914-2017
a7y FMERMBERY R

Compiled by Mari Inoue & Yasuko Shidara

— This list aims to include all first edition publications of translations.

- A Japanese book or magazine title that includes the translation is indicated by Japanese
style brackets [] , and an article title by ] .

- An underlined title indicates the first Japanese translation, and a non-underlined title a
later translation.

- When a book or a magazine publishes a reprint or a revised version of an earlier form of
translation, the original form is referred to by the name of translator and the year, for
example, [(MIYAJIMA 1925] . In this case, go to the 1925 entry for more details.

- The name of the Japanese translator is shown in Japanese name order: family name
followed by first name.

- A Japanese word is followed by its reading in Roman characters, except for when it uses
the original English title in Japanese katakana characters.

- Place of publication is Tokyo unless otherwise cited.

1914 [+ kindaigeki  juppenJ #%SCHE Keibunkan.
One Day More [ % 9 — H mou ichi nichi] trans. #ll FH#5% HosobA
Kohei.

1921  [®Ii%iL o 7 > ahaha no AnnaJ #F7E+E Kenkyusha.
Because of the Dollars [ahaha no Annal trans. [##& B =B}
OKAKURA Yoshisaburo.

1925  [HEREER /NG KR sekai tanpen shosetsu taikei 3% 2 £l igirisunen FJ iT{%
- Kindaisha.
Youth [## seishun] trans. & 531 = A MIYAJIMA Shinzaburo, Amy_
Foster [ #4875 ikyou no koi] trans. H & 2 — HIDAKA Tadaichi.

1926  [F§ D %) minami no maboroshi : 7 /L A 7 A « 7 % L Almayer’s Follyll &t
Shunjusha.
Almayer’s Folly [minami no maboroshi] trans. JIiE#1 5 KAaTo
Asadori.

1926-28 [T+ > A chance : 54 {E KBS E & sekai meisaku taikan eikokuhen 12-
13 k- T BERSCHEFIFTE Kokumin Bunko Kankokai.
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Chance trans. [ 35K HIRATA Tokuboku.
1928 [HSTIE SR 44 % 44 eibun sekai meicho zenshu 19: = > F v F4#RHE Conrad
tanpen-shull 7% 3C£:41 Eibungakusha.
The Lagoon [{#i A ®i# shioiri no mizu’umi] , An Outpost of
Progress [##xHiiHi dLAT shinpo no zensho tonsho] , The Idiots [H
i hakuchi] trans. Z./F FBEF OKKOTSU Goro.

1929 [ R SCE 4 4E sekai bungaku zenshu 29] %7l Shinchosha.
To-morrow [H]H ashital trans. & &5 =5 MIYAJIMA Shinzaburo;
Youth and Amy Foster [=X A + 74 A& 7] [MIYAIIMA 1925)

[FRFE 2 5044 % 424 yakuchu eibun meicho zenshu 8: MO OFE, =4 X - 7
4 A % omoide no ki, Amy Foster] Z%3C*%4: Eibungakusha.
A Personal Record (Some Reminiscences) [omoide no ki] trans. H
=i -l— HIDAKA Tadaichi and [ £ %5 SHIRAISHI Yasushi, Amy Foster
(HiDAKA 1925])

1931 [ Sc B 44 sekai bungaku zenshu 11-6] #7i £ Shinchosha.
Lord Jim [m— R « < A7 trans. AIFFE — TANIZAKI Seiji.

[ &3 - BEz@E s+ HAth mikkokusha, kurokami untenshi sonohoka: %Ki {X
SCELH#ZE eibei kindai bungaku sosho 1-11] # 5% Shun’yodo.
Il Conde [{AE hakushaku] , The Informer [mikkokusha] , The
Black Mate [HE2iE## 1 kurokami untenshi] , The Tale [35Wr
ohanashi] , To-morrow [B A ashita] trans. ZHj##3€ 75 Supbo
Kenkichi.

1935 [&# - Bl H seishun, ashita] &4 % Man’yusha?
Youth [# % seishun] , To-morrow [BA H ashita] trans. KN —Ef
OucCHI Jirou.

1935-36  [¥ED 3T umino bungakul [¥:Z HZ umino Nihon] nos. 106-126. ¥
4> Kaigun Kyokai.
Lord Jim [J#4%<° 2 Tonosama Jim] trans. ¥E/K1E5R Fukamizu
Shosaku. Incomplete.

1937  [JEJE typhoon 5% #JE Iwanami Shoten. (35 SCJ# Iwanami bunko)
Typhoon trans. =% —Ff MIYAKE Ikusaburo.

1940  [Mi5 > 5 tokage no ie: FE¥fE 0 8L % {31 0O #)#E nankai no aru kawabe no
monogatari] 5.3 %35 Kobundo Shobo. (i 5i 3Cj# sekai bunko)
Almayer’s Folly [tokage noie] trans. K{#f# OSAWA Mamoru.

[# #&fth—%F seishun hoka ippen) *& ¥ )5 Iwanami Shoten. (& i SC
iwanami bunko)
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Youth [seishun] and Because of the Dollars [ K/ ® 7= {Z doru no
tame ni] trans. XA H# YAMOTO Tadayoshi.

[ SR SC B2 42 4E shin sekai bungaku zenshu 7] {7 i # 5 Kawade Shobo.
Heart of Darkness [ ™ B yami no oku] trans. =% 4K NAKANO
Yoshio.

FHgHR - $it% - R KHE/NGH4E sensen jugo: sekai taisen shosetsu-shu] —fifi &
& Masu Shobo.
The Tale [3& hanashi] trans. #3Z1i ¥ KAMICHIKA Ichiko.

[ 7 v ¥ 250 EBAL Narcissus-go no kuronboJ & 1117 Takayama Shoin.
The Nigger of the “Narcissus” [Narcissus-go no kuronbo] trans. ki
fili 5 YONEKUBO Mitsusuke.

[ S B4 E# 7 kaiyo bungaku meisaku sosho 2 @ B HEE I GEVELE
gendai kaiyo-geki kessakushul ¥ 3 {k.4l: Kaiyo Bunkasha.
Laughing Anne: A Play [#312% 9 & hakumei ni warau onna]
trans. /MiEFE 5% KOINE Yoshio.

1941-42  [/KZ 529 Suikosha kijiJ nos. 306-309. 7k zZft Suikosha.
To-morrow [ H ashita]. trans. 3 T-#k HIGASHIDA Chiaki.

1942 [TRESAR inveisen: A& V16 ER M SCEL 4 VR 33 Kijima Heijiro kaiyo bungaku
meisaku soshol V¥ 3C{k# Kaiyo Bunkasha.
The Shadow-Line [in’eisen] trans. A& FIRES KIIIMA Heijiro.

1943 [EE¥E D4 nankai no boro] =i &5 San’a Shobo.
Almayer’s Folly [nankai no boro] trans. g %~ - KATO Suzuko.

B HE 7 S0 22 4246 gendai kaiyo bungaku zenshu 9 @ #E7E4E R /N 4E kaiyo
tanpen syosetsushuJ &+t Kaizosha.
The Mirror of the Sea [ ®#% umi no kagami] trans. LZEE
TSUCHIYA Tomoe.

1951 [ &% seishun] i@+ Shinchosha. (37 SC & Shincho bunko)
Youth [seishun] trans. H P K TANAKA Seijiro.

[ & typhoonJ 74k Shinchosha. (#7ii#13CJ& Shincho bunko)
Typhoon [(MIYAKE 1937)

1953 [3{bE-> 25 & Z A bunka hatsuru tokorol )15 Kadokawa Shoten. (£ )1
& Kadokawa bunko)
An Outcast of the Islands [bunka hatsuru tokoro] trans. #5784
FuKizAWA Tadae.
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1954

1956

1958

1963

1964

1965

1966
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[3C{bF > % & Z A bunka hatsuru tokoroJ 5 )11 5 Hayakawa Shobo.
An Outcast of the Islands [bunka hatsuru tokoro] trans. 7<% JH#
HONDA Akira.
[ ELAR RSB 2 4E gendai sekai gikyoku senshu 5: % U &% igirisuhen 1]
A7k #E Hakusuisha.
One Day More [ % 9 — H mou ichi nichi] trans. /NEEVES Ozu Jiro.

[ - =4 It 7% A% — kata, Amy Foster] g4 Eihosha.
The Lagoon [kata] ; An Outpost of Progress [3CH® iy i
bunmei no zenshosho] ; and Gaspar Ruiz [ A/X— - JLf A ] trans.
14 FH 2 RS MASUDA Yoshio, and Amy Foster trans. #£1F1% — SAEKI
Shoichi.

[# % seishunl i 25 Kawade Shobo. (] H{3CJ# Kawade bunko)
Youth [seishun] trans. A& E-I5ER KiaimA Heijiro and The Shadow-
Line [ZHWIH reimeiki] (KuiMA 1942)

[F8 o> B yami no okul *& # #J5 Iwanami Shoten. (&% SCEE lwanami bunko)
Heart of Darkness [NAKANO 1940]

[ SR 450 S04 42 4E sekai tanpen bungaku zenshu 1: - % U & 3% igirisu
bungaku19-20 {2 juku, niju seiki] ed. ¥4 J: NAKANO Yoshio. % Hcft
Shueisha.

An Outpost of Progress [MASUDA 1956]

FHEEDH DM DIF L Y OFE toyo no aru kawa no hotori no monogatariJ
ESHFZEET S Kajima Kenkyusho Shuppankai.
Almayer’s Folly [toyo no aru kawa no hotori no monogatari] trans. J&
FHE IS ATsumi Akio.

[t 57 e 52 4248 sekai bungaku zenshu 45] #rifi+: Shinchosha.
Youth [TANAKA 1951]

[ve— k- A LordJdim E « FJ Hri#ith Shinchosha. (i SCJ#E Shincho
bunko)
Lord Jim trans. #%iR G4 FUKIZAWA Tadae.

[ve—1TF - A LordJim] U R+ Yashio Shuppansha.
Lord Jim trans. /IN#{%— ONo Kyoichi.

[#&4& . fl—/ seishun: hoka ippen] #4)J113)5 Kadokawa Shoten. (411 3CJEE
Kadokawa bunko)
Youth [seishun] and Typhoon [ /E] trans. ‘& V& &% MIYANISHI
Hoitsu.

[ 234 spy: B D ZEH7BEE gendai no geijutsu soshol7] A+t Shichosha.
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The Secret Agent [spy] trans. H:PNHEPUES INOUCHI Yushiro.

[ 5 o> 327 seksai no bungaku 53: X U A4 1E4E - 7 2 U h & R4 igirisu
meisakushu, america meisakushul 1 4Y:/AfR#t Chuo Koronsha.
The Secret Sharer [fi% % & $ 123 5% himitsu o tomo ni susu
mono] trans. /)il Koike Shigeru.
1967  [Hi5SC%% K% sekai bungaku taikei 86: =2 > » F Conrad] $EEEE
Chikuma Shobo.
The Nigger of the “Narcissus” [ — 25D HE A Narcissus-go no
kokujin] trans. & =258 TAKAMI Yukio, Lord Jim [m— K + ¥ 4]
trans. K Sl — YAJMA Koichi, Youth [## seishun] trans. i 052
HicucHI Minoru, and Victory [JB#] shori: & % & D #3E aru shima no
monogatari] trans. ¥ 17 # NoGUCHI Keisuke and % [1 [i5 1
NoGuUcHI Katsuko.

[ # - £ 5 seishun, typhoon] #rii#L Shinchosha. (CHiii SC & Shincho
bunko)
Typhoon trans. FHH P8 B TANAKA Seijiro and Youth [TANAKA
1951)

FPREER DR D % &1 seio no me no moto ni: B Z£ 1 W E: gendai no geijutsu
sosho 23] A+t Shichosha.
Under Western Eyes [seio no me no moto ni ] trans. 7K & 1E
MizUSHIMA Masamichi.

[ViF7% kaien (The Kaien)J 72T restarted no. 1. ¥ff3#E C%%4 Kaien Bungakukai.
Because of the Dollars [/ 42?722 kane no tame ni] trans. /K &
IE# MiIzUSHIMA Masamichi.

1968 [# K4 1ET A 77 U — eibei meisaku library: =27 » K Conrad [
B - ® A®3k) chohoin, bujin no tamashiil # 5 #1: Eihosha.
An Anarchist [BUff 3% museifu shugisha] ; The Informer
[chohoin] ;and Il Conde [{Ff hakushaku] trans. fi#2EH MAsuGI
Tadashi, Because of the Dollars [ F/L®w x{Z doru yue ni] and The
Warrior's Soul [bujin no tamashii] trans. [} SHIRAI Toshitaka.

1970  THHEKDHR D FIC - # 4 seio no me no moto ni, seishun: i 5 52424 sekai
bungaku zenshu 42] #3E4t: Shueisha.
Youth [seishun] and Under Western Eyes [seio no me no moto niJ
trans. 1% FH — 1 SHINODA Hajime.

TSHUEE R S0 52424 Chikuma sekai bungaku zenshu 46: Y a4 %X + 235 v

~4£ Joyce, Conrad shuJ #iEE# B Chikuma Shobo.
Lord Jim (YAJIMA 1967)
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1971 [PWHERSC{E~D A 71F seio bunka eno syotai 8 : /N (3fX) tanpen

syousetsu sen (gendai)] ed.#A%fEHE MATSUMURA Tatsuo. 722 U 7 - A >

& —7J 3 = J /L Gloria International.

The Secret Sharer [FfA% @ #:4 % himitsu no kyoyusha] trans. /¥
<7fd ONODERA Takeshi.

[ 37 4E T 5/ 0> 2% shinshu sekai no bungaku 24 : = >3 > K Conrad] 32
itk Chuo Koronsha.

Victory [5#1] shori] trans. KiR# OsawA Mamoru and il 7= —
TANABE Soichi, and The Shadow-Line [[& 5

SR —O DA A ineisen:
hitotsu no kokuhaku] trans. Z%#2 H 5 7% SHUMUTA Natsuo.
1972 [ XV RME igirisu tanpen 24] £ ¥4k Shueisha.

Amy Foster [ I + 7 —AX & —] trans. LIE{E " Toki Koji.

1974 [#4H mittei] {7 #E 7 #tk Kawade Shobo Shinsha.
The Secret Agent [mittei] [INOUCHI 1966]
1975  [HUEEE SR S K& Chikuma sekai bungaku taikei 50: =2 > 7 > K Conradl
HEEE 5 Chikuma Shobo.
Nostromo [/ A km—<E] trans. _H#) UEDA Tsutomu, H & /\ER
HIDAKA Hachiro, and #3K%t = Suzuki Kenzo, The Nigger of the
“Narcissus” [TAKAMI 1967] , and Youth (HIGUCHI 1967)
1976 [H#F « EHFIEF#FH seishun, museifu shugisha] 3C{b 3 5 S04 Bunka
Shobo Hakubunsha.
Youth [seishun] and The Informer [# %53 mikkokusha] trans. #5BE
[E Z KAGAMI Kunihiko, An Anarchist [museifu shugishal and
Because of the Dollars [ KL %12 doru yue ni] trans. 1= AKB5iH
NIKI Katsuji.
1978

[ iR e 52 4246 sekai bungaku zenshu 63: =27 » K « U A )L [ Conrad,
Wilde] &##%+t Kodansha.

Lord Jim [m— K « ¥ 4] trans. 5 AK%H: = Suzuki Kenzo.

1980 =7 v RUEPE/NILEEYESE Conrad kaiyo shosetsu kessaku-shul FU#HB Kyoto:
»1X A At Aporonsha.
Karain [ LA v D& DOV Karain: hitotsu no omoide] , Falk
[7 4+ —7: & %IEI4E Falk: aru kaiso] , and The Secret Sharer [fi
# D 3LAH 3 himitsu no kyoyusha] trans. HiAi% Okumura Toru.
1981

[ R 3% 4245 sekai bungaku zenshu 61: = > 5 » I Conrad] #E¥i4t
Shueisha.

Youth [# # seishun] trans. L7 1H — Toki Koji and Under Western
Eyes [SHINODA 1970]
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1983 [=> 7 v R/ L4 Conrad chu-tanpen shosetsushu 1] ZT#F Kyoto: A
SCERE Jinbun Shoin.
The Lagoon [i& kata] trans. +%{& — ToklI Koji, An Outpost of
Progress [# 45 Fiiis % M shinpo no zensho kichi] trans. [ E AHR
TANAKA Shotaro, Amy Foster [=A I — + 74+ A& —] trans. &5
IEff TORAIWA Masazumi, and Heart of Darkness [(NAKANO 1940)

[z 7y KRN Conrad chu-tanpen shosetsushu 2] FU#S Kyoto: A
SCEBE Jinbun Shoin.
Typhoon [ ] trans. ¥ {#iR 1R NuMAsAwA Koji, Gaspar Ruiz [
A= )b « LA R ] trans. $iAEE = Suzukl Kenzo, and Youth (TokiI
1981)

[z 7y RHER/NH4E Conrad chu-tanpen shosetsushu 3] #U#S Kyoto: A
SCERE Jinbun Shoin.

The Informer [PNi@# naitsusha] trans. ##11I1%E SODEYAMA Eishin,
Il Conde [{F1E% hakushaku] trans. "% #f5< NAKANO Yoshio,
Because of the Dollars [ K/V23& - 721X - 2>V |Z doru ga atta
bakkari ni] ; The Warrior's Soul [ A ® 32 bujin no tamashii] trans.
B} %2 NozAKI Takashi, Prince Roman [V > & « 1 —=< ] trans.
5K % = Suzuki Kenzo, and The Secret Sharer [Fii% o It %
himitsu no kyoyusha] [(KOIKE 1966 ]

1990  [JMIXFR S neko watobu: A ¥ U RAFREEVELE igirisu kikai kessakushuJ 4@ &
FJE Fukutake Shoten. (& & 3CfE Fukutake bunko)
The Inn of the Two Witches [ — A ®f§E & ® 15 futari no majo no
yado] trans. AR SE HASHIMOTO Makinori.

P18 mitteil] % 355 lwanami Shoten. (3% ST iwanami bunko)
The Secret Agent [mittei] trans. I8 — TokI Koji.

[t %> 2% & Z % bunka hatsuru tokoroJ )11 5 Kadokawa Shoten. (£)1]
3 & Kadokawa bunko)
An Outcast of the Islands [(FUKIzZAWA 1953]

[# & fh—4% seishun hoka ippenJ &% # )k Iwanami Shoten. (& I SCJ#E
iwanami bunko)
Youth and Because of the Dollars [YAMOTO 1940)

1991 [ &% umi no kagami] ##F Kyoto: A SCE:PE Jinbun Shoin.
The Mirror of the Sea [umi no kagami] trans. K& E1~ KIMIYA
Naohito.

1994  [IF= kitakul U —-~ LR Liber Press.
The Return [kitaku] trans. fEAJ#{E SHAMOTO Masanobu.
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[=>Z v KE{E Conrad jiden] 75 Suwa: 5 +E Choeisha.
A Personal Record [Conrad jiden] trans. K& [E{= KiMIYA Naohito.

1995 [ @ v H umino omoidel ¥ FL#t Heibonsha, (CENALZ A 75 U —
Heibonsha library)
The Mirror of the Sea [umi no omoide] [(KimIYA 1991)

1998-99  [PHRK A D RRIC seio jinno meni - FJ &5 Iwanami Shoten. (& 3¢
Ji# lwanami bunko)
Under Western Eyes [seio jin no me ni] trans. 75 % — NAKAJIMA
Kenji.

2000 [tL2E®~7 LA 7 &A nanatsu shima no Freya-san] HE 5 4L Ohshisha.
Freya of the Seven Isles [nanatsu shima no Freya-san] trans. #ff%E7
& SETO Yoshifusa.

[o— K- 24 Lord Jiml ###k4t Kodansha. (G #3035 3% Kodansha
bungei bunko)
Lord Jim (Suzuki 1978)

2001 [RA B yamino oku: Rl B 37 K FHFRE & hon 'yaku sosho 2] iRy B2 K
2R FFE 4 Nagasaki Kenritsu Daigaku Gakujutsu Kenkyukai.
Heart of Darkness [yami no oku] trans. ‘&i& /K H 37 IWASHIMIZU
Yumiko.

[FE o> B yami no okuJ 3T %324k Kindaibungeisha.
Heart of Darkness [yaminooku] [(IwAsHIMIZU 2001]

2003 [A /A A ¥ —OfEE Almayer no abokyu : = > 7 v K{EHEE Conrad
sakuhin senshuJ /\ H % Hachigatsu-sha.
Almayer’s Folly [Almayer no abokyu] trans. 9 FZ TANAKA
Katsuhiko.

2005 [¥+ K + Z A > shadow-line, F%# D447 himitsu no kyoyusha: =7
v R{EM 4 Conrad sakuhin senshul J\ A & Hachigatsu-sha.
The Shadow-Line [shadow-line] and The Secret Sharer [himitsu no

kyoyusha] trans. H 52 TANAKA Katsuhiko.

=27 v NERESE Conrad tanpenshull &3 Z )5 Iwanami Shoten. (& ST
Iwanami bunko)
Amy Foster [=4 I — + 7 A ¥ —] |, Gasper Ruiz [ 7 A/ X— )L -
/b4 A1, An Anarchist [ B =38 museihu shugisha] , The
Informer [# 457 mikkokusha] , Il Condo [{fE hakushaku] , and
The Warrior’s Soul [ A @3 bunin no tamashii] trans. & & —
NAKAJIMA Kenji.
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2006

2008

2009

2010

2011

a7y RERIRY A & (1904-2017)

[ 75 R & T %2> 1 W bansaku tsukite: hoka ippen] U —-~L it Liber
Press.
The End of the Tether [bansaku tsukite] trans. fLAJ#{E SHAMOTO
Masanobu and The Return [SHAMOTO 1994)

[F8 o> B yami no okull =7%24L Sankosha.
Heart of Darkness [yami no oku] trans. j#7K % FUJINAGA Shigeru.

[ =435 shokoku monogatari: stories from the world] ed. R~7Z 7 U =1
7 47 % NU—2 Poplar creative network. 78~ 7 L Poplar Publishing.
The Secret Sharer [f# D ILFE] trans. FH)IE - UDAGAWA
Yuko.
[RE o B yami no okul - 3C#E Kobunsha. (3 3Ty 1L387 3R 32 Kobunsha
koten shinyaku bunko)
Heart of Darkness [yamino oku] trans. SJR#1T KUROHARA
Toshiyuki.

[=>7 v KL Conrad tanpenshu) HLEEE 5 Chikuma Shobo. (6 < 3¢
J& Chikuma bunko)
An Outpost of Progress [ 3B @ BijHy #1455 bunmei no zensho chiten] ,
The Secret Sharer [F# O & A himitsu no dokyo nin] , The
Informer [# %53 mikkokusha] , Prince Roman [V > & « n—~
] ,and The Tale [& %7k aru fune no hanashi] trans. H E#%
¢ INOUE Yoshio.

[ yamil 75~ %L Poplar Publishing. (5 4E3CJ# hyakunen bunko)
An Outpost of Progress [TANAKA 1983)]

[v— k-« YA Lord Jim: fit 305424 sekai bungaku zenshu 111-03] ed. it
B E#t IKEZAWA Natsuki. 77T H{ & 55 Kawade Shobo.
Lord Jim trans. 42Hi JC3E Shibata Motoyuki.

No translations of the following have been located:

The Inheritors

Romance

The Brute

The Duel

A Smile of Fortune

The Partner

The Planter of Malata
The Arrow of Gold

The Rescue

Notes on Life and Letters
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The Rover
Suspense

Last Essays

If you have located books or magazines not listed above, please inform The Joseph Conrad
Society of Japan.
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Appendix: When and how many ‘new’ translations?

Almayer’s Folly

Amy Foster

An Anarchist

An Outcast of the Islands
An Outpost of Progress
A Personal Record
Because of the Dollars (6)
Chance

Falk

Freya of the Seven Isles
Gaspar Ruiz

Heart of Darkness

Il Conde

Karain

Laughing Anne: A Play
Lord Jim (7)

Nostromo

One Day More

Prince Roman

The Black Mate

The End of the Tether
The Idiots

The Informer (6)

The Inn of the Two Witches
The Lagoon

The Mirror of the Sea
The Nigger of the “Narcissus’
The Return

The Secret Agent

The Secret Sharer (6)
The Shadow-Line

The Tale

The Warrior’s Soul
To-morrow

Typhoon

Under Western Eyes
Victory

Youth (11)

>

1926, 1940, 1943, 1964, 2003
1925, 1956, 1972, 1983, 2005
1968, 1976, 2005

1953, 1953

1928, 1956, 1983, 2010
1929, 1994

1921, 1940, 1967, 1968, 1976, 1983

1926

1980

2000

1956, 1983, 2005
1940, 2001, 2006, 2009
1931, 1968, 1983, 2005
1980

1941

1931, 1935, 1965, 1965, 1967, 197
1975

1914, 1954

1983, 2010

1931

2006

1928

8, 2011

1931, 1967, 1976, 1983, 2005, 2010

1990

1928, 1956, 1983
1943, 1991

1941, 1967

1994

1966, 1974, 1990

1966, 1971, 1980, 2005, 2008, 2010

1942, 1971, 2005

1931, 1940, 2010

1968, 1983, 2005

1904; 1929, 1931, 1935, 1941
1937, 1965, 1967

1967, 1970, 1983, 1998
1967, 1971

1904; 1925, 1935, 1940, 1951, 1956, 1965, 1967,

1970, 1976, 1981

*Unsigned translations

(WD oz £V FEFEBRKY JEFE)

(LS T2 BHRkFERKTE
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